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О мирных и 
благодарственных жертвах
«И вот учение о мирной жертве, 

которую принесёт Б‑гу. Если в бла‑
годарность приносит её я…» (Вайи-
кра, 7:11-12).

«Мирная жертва» (שְׁׁלָָמִִים – шелами́м) 
упоминается уже в прошлой недельной 
главе, где разбираются и её основные 
законы. Там Раши поясняет: этот вид 
жертвоприношений называется так, 
поскольку он как бы делает мир и со-
гласие между жертвенником, хозяином 
жертвы и ког̃̃энами (священнослужите-
лями), ведь у каждого из них была своя 
часть в этом жертвоприношении.

В нашей недельной главе Тора учит 
нас дополнительному закону: о вре-
мени, за которое необходимо съесть 
«мирную жертву». «В день приноше‑
ния жертвы будет (она) съедена, и 
на следующий день» – предписыва-
ет Тора. Т.е. эту жертву необходимо 
съесть за два дня и ночь между ними.

Также в нашей недельной главе 

проясняется, что если «мирная жерт-
ва» была принесена в качестве благо-
дарности за чудесное спасение, вместе 
с ней нужно было принести 40 хлебов 
четырёх различных видов. Из каждого 
вида следовало дать ког̃̃эну один хлеб. 
Все остальные хлеба съедались хозяи-
ном жертвы и его гостями. Такой вид 
«мирной» жертвы называется «благо-
дарственным». В отличие от обычной 
«мирной» жертвы, «благодарствен-
ную» жертву было необходимо съесть 
за один день и одну ночь.

Нацив (рав Нафтали Цви Йег̃уда Бер-
лин из Воложина) объясняет, почему 
Тора отводит настолько ограниченное 
время на то, чтобы съесть «благодар-
ственную» жертву. Чтобы съесть мясо 
жертвы и 36 хлебов за такой короткий 
период времени, человеку было необ-
ходимо пригласить множество гостей. 
Таким образом, благодарность Творцу 
происходила в присутствии больше-
го количества евреев, что приносило 
большую славу Имени Творца.

Царь Давид подчёркивает важность 
благодарения Творцу и воспевания Его 
в присутствии многих людей, говоря (Те-
г̃̃илим, 35:18): «Благодарить буду Тебя 
в собрании большом, среди народа 
многочисленного хвалить буду Тебя».

Продолжение на 2-й стр.

Рав Реувен Куклин
Комментарии к недельной главе Торы

«Цав»«Цав»  («Прикажи»)

И расскажи сыну своему в день этот: 
«Ради этого (ради исполнения заповеди 
Пасхального Седера) сделал Б‑г мне при 
моём выходе из Египта». Шемот 13:8

Продолжение на 2-й стр.

Шаббат Шаббат 11/12 апр. 2025 г.11/12 апр. 2025 г.
Иерусалим Ашдод, Ашкелон, 

Ришон ле-Цион
СвечиСвечи 18:29 18:46

Исход Шаббата и свечи Йом товИсход Шаббата и свечи Йом тов
19:43 19:45

Исход Йом тов: Исход Йом тов: 19:44 и 19:46

Седер Песах во времена ХрамаСедер Песах во времена Храма

Шаббат «Г̃̃агадоль»
14 нисана – 11/12 апр. в Эрэв Песах

В 2448 (-1312) г., 1 нисана, перед вы-
ходом евреев из Египта, повелел Б-г 
Моше и Аг̃арону: «Скажите всей об‑
щине Исраэля: в десятый (день) это‑
го месяца (нисана) пусть возьмут 
себе каждый по ягнёнку на отчий 
дом…» (Шемот 12:3) для пасхальной 
жертвы, и чтобы хранили его до 14 ни-
сана, и зарезали его после полудня, и 
помазали его кровью косяки дверей, 
и ели его ночью 15 нисана. И все ев-
реи взяли себе ягнят, а египтяне виде-

ли и спрашивали: «Для чего это?» – и 
евреи отвечали им: «Чтобы зарезать 
для пасхальной жертвы, как приказал 
нам Б-г» – и они скрежетали зубами 
от того, что убивают их богов, и не 
было позволено [с Небес] им сказать 
ни слова. И то, что египтяне не осме-
лились ничего предпринять против 
евреев, было Великим чудом. И по-
тому, что тот 10-й день месяца нисана 
был Шаббат, постановили навсегда 
называть Шаббат, который перед Пе-
сахом, Шаббат «Г̃̃агадоль», т.к. в этот 
день было начало Освобождения и 
его чудес. (По Мишне берура 431.1).

Õàã Ïåñàõ Õàã Ïåñàõ 
êàøýð  âå-ñàìýàõ!êàøýð  âå-ñàìýàõ!

► Перед занятием праздничными свечами, женщина 
должна сказать: «Бару́х Г̃̃амавди́ль бэйн Ко́дэш ле-хо́ль».

Для зажигания праздничных свечей огонь берут от свечи, 
которая горела весь Шаббат, и от неё же зажигают суточную 
свечу для нужд Йом това. Свечи Йом това зажигают так:

[1] зажигают суточную свечу;
[2] благословляют на зажигание праздничных свечей: 

«…лег̃̃адли́к нэр шэль Йом тов» («…зажиг̃ать свечу празд-
ника») и «Шэг̃̃эхэйану» («…Даровавший нам жизнь»);

[3] зажигают спичку от огня суточной свечи;
[4] зажигают этой спичкой свечи;
[5] спичку не гасят, а кладут аккуратно, чтобы она погасла 

сама по себе, т.к. в Йом тов разрешено только переносить 
огонь от уже горящего, но тушить запрещено, поэтому в 
Йом тов запрещено пользоваться зажигалками.

Свечей то же количество, которое обычно зажигают пе-
ред Шаббатом. Мужчина или женщина, которые зажигают 
свечи и делают Кидуш для себя, пусть не благословляют 
«Шэг̃̃эхэйану» при зажигании свечей.

Молитва «Маарив». Праздничная Амида на Шалош ре-
галим со вставкой на Песах: «Хаг̃ г̃̃амацот…». В 4-м благо-
словении говорят вставку-г̃авдалу «Ва-тодиэ́ну…» Читают 
полный Г̃̃алель с благословением перед ним, даже тот, кто 
молится дома без миньйана.

Седер Песах
Вечер-ночь 15 нисана – 12 апреля

Весь порядок Седер Песах подробно описан в Пасхальной 
г̃агаде (הַגָָדָָה שְֶׁלָ פֶֶּסַַח – Г̃̃агада́ шэль Песах). Далее объяснены 
лишь некоторые важные подробности.

Когда приходят домой, желательно благословить детей, как 
это делают в шаббатнюю ночь. Есть обычай, что ведущий Се-
дер надевает белый китл, но авэль не надевает.

Начинают Седер не раньше выхода звёзд (19:45).
Кадэш. Кидуш на исходе Шаббата содержит Г̃̃авдалу. Не 

омывают рук перед Кидушем. Наливают бокал Кидуша Йом 
тов, который также 1-й из 4-х бокалов «Арба косот». И пе-
ред Кидушем нужно подумать (лег̃иткавэ́н), о том, что бу-
дут выполнять эти две мицвы (Кидуш и пить 1-й бокал вина).

1-й день праздника Песах
15 нисана 5785 г. – 12/13 апреля 2025 г.

Зажигание свечей. Запрещено в Шаб-
бат зажигать праздничные свечи и готовить 
что-либо для праздника, который на следу-
ющий день, до исхода Шаббата (19:45).

Праздничные свечи желательно под-
готовить ещё до начала Шаббата, и если 
не сделали это, то в Йом тов нельзя при-
клеивать свечи расплавляя их снизу и 
разрезать свечу пополам. Разрешено очи-
стить подсвечники и стаканчики свечей, 
которые горели в Шаббат и зажечь в них 
праздничные свечи. ►
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«Десять дней трепета »  (Начало на 1-й стр.)

«Еврейский календарь»  (Начало на 1-й стр.) 932932
1. Благословляют на вино «…Борэ́ пери́ г̃̃аг̃офэ́н».
2. Читают освящение Йом тов, которое оканчивается 

словами: «Бару́х… мекадэ́ш Исраэ́ль ве-г̃̃азмани́м» («Бла-
г̃ословен… освящающий Израиль и времена»).

3. Благословляют на огонь: «…Борэ́ меорэ́й г̃̃аэ́ш».
4. Г̃̃авдала – завершающее благословение обычной Г̃̃авдалы.
5. Благословение времени «Шэ-г̃̃эхэйану».
Все пьют вино, а те, кто обязаны возлежать, возлежа на 

левом боку, и также пьют три следующие бокала во время 
Седера, и это 1-й из 4-х бокалов вина Седера Песаха.

Зеро́а̃ – часть крыла, ближняя к телу, печёная на огне, ко-
торая находится на блюде (кеа̃ра), – в честь «Зеро́а̃ нетуйа́» 
(«Рука простёртая»), которую явил Г̃̃акадош, Барух Г̃̃у, в 
Мицраиме. Запрещено есть это зероа ночью, т.к. не едят 
печёное на огне в эту Ночь, но на следующий день можно. У 
кого нет зероа, пусть возьмёт другое мясо, даже без кости. 
Писал «Хайей адам»: «…Плохо делают те, кто выбрасывают 
зероа, и это пренебрежение мицвы, и мицва положить его 
утром… в то, что пекут для этого дня [когда Йом тов не выпал 
на Шаббат], и потом съесть его [зероа]. (По МБ 473.27 и 32).

Мицва мудрецов «Арба косот» («Четыре бокала»). 
В ходе Седера выпивают 4 бокала вина. Желательно, чтобы 
это было красное вино. Те, кому невозможно пить вино, мо-
гут выполнить эту мицву виноградным соком.

Минимальная ёмкость бокала – ревиит (по мнению Ха-
зон Иш – 150 мл, но при необходимости, можно положить-
ся на мнение р. Хаима Наэ – 86 мл). Каждый раз нужно вы-
пивать, как минимум, большую часть бокала, даже если он 
большой. Поэтому хорошо было бы подготовить бокалы со-
ответственно возможностям участников Седера.

Время выпивания большей части ревиита, как при еде 
мацы: до 2-х мин. – отлично, до 4-х мин. – хорошо, и макси-
мум 9 мин., и, если протянул больше 9 мин., – не засчитыва-
ется, и нужно повторить. И изначально нужно пить больше 
половины за один раз [непрерывно] или за два раза.

Мицва мудрецов «Г̃̃асиба» (возлежание). Возлегают 
на левом боку, когда пьют четыре бокала (арба косот) и 
едят мацу, и желательно возлежать всю трапезу.

Женщины обязаны пить «арба косот» и выполнять все 
мицвот этой ночи, кроме возлежания.

Мицва из Торы «Рассказ о выходе из Египта» выпол-
няется во время Седера. Перед чтением Г̃̃агады нужно поду-
мать (лег̃иткавэ́н), что сейчас будет выполняться эта мицва. 
Г̃̃агаду не говорят возлежавши. И читают Г̃̃агаду, начиная с 
«Вот хлеб…», на языке, который все понимают.

Мицва из Торы «Есть мацу» выполняется в ходе Седера. 
Нужно съесть в эту ночь ка-заит мацы шемуры. Главный рав 
г. Ашдод Й. Шейнин, שְׁׁלִָיטָָ"א, сказал: машинной [квадратной] – 
2/3, а ручной взять примерно такой объём, как 2/3 машинной. 
Рав Бен-Цион Зильбер: по мнению Хазон Иша – это ок. 33 см3, а 
по весу – ок. 18 г. Некоторые говорят: около 1/3 круглой ручной 
работы мацы средней толщины и диаметра или около целой 
квадратной машинной (но есть много видов мацот).

Однако, чтобы выполнить мицву «Ах̃илат маца», недоста-
точно просто съесть ка-заит мацы, но сделать это нужно как 
можно быстрее: за 4 минуты, а по самому строгому мнению –  
за 2 минуты, и если съел за время до 9 минут – всё же за-
считывается. Отсчёт времени начинается с первого глотка, 
поэтому жевать до этого можно неспеша.

Перед вторым омовением рук нужно сказать участникам 
Седера, чтобы при еде мацы имели намерение выполнить за-
поведь Торы «Есть мацу», и чтобы не говорили о том, что не 
касается мацы и марора, до еды кореха.

Афикома́н, который едят в память о пасхальной жертве в 
конце трапезы, нужно съесть до полуночи (00:37). И едят так, 
чтобы именно от него наступило окончательное насыщение, 
но не объедание. И если наелся так, что не может больше 
есть, пусть даже и заставит себя съесть, – не засчитывается 
как выполнение заповеди есть Афикоман (МБ 477.6).

Кос Элийаг̃̃у наливают после наливания 4-го бокала. После 
Седера его накрывают и оставляют до утра, чтобы сделать на 
него утренний Кидуш. Забыли накрыть – вино стало некашерным 
для питья, если в этом месте водятся змеи или крысы.

Нирца. После питья 4-го бокала говорят пийуты, кото-
рые напечатаны в Седере. И нельзя пить вино или другие 

напитки, даже не алкогольные, и хама́р медина ́ (напиток, 
который пьют в данном месте для удовольствия, например 
Кока-кола), но разрешено пить воду и чай, и воду, подсла-
щённую сиропом, но не натуральные соки.

После окончания Седера есть обязанность учить за-
коны Песаха и о выходе из Египта, рассказывать о чудесах, 
которые сделал Г̃̃акадош, Барух Г̃̃у отцам нашим, пока не ох-
ватит сон. И есть читающие после Седера «Шир г̃аширим».

Чтение «Шема» перед сном. Читают только: 1-ю главу: 
«Шема…», пасук: «В Твою Руку вручаю душу свою…» и благосло-
вение «Г̃̃амапи́ль» («...Смежающий сном»), показать, что этой 
ночью мы охраняемы от мазики́м (духи-вредители). А тот, кто 
всегда читает 3 главы «Шема», также и сейчас пусть прочтёт.

Холь г̃амоэд Песаха
16-20 нисана – 13/14 - 17/18 апр.

На исходе 1-го дня праздника начинается Х̃оль г̃амоэд 
(букв. будни праздника). Не задерживаются с вечерней мо-
литвой Маарив, из-за мицвы «Сефира́т г̃ао́мэр» (Счёт Омэра), 
чтобы 7 недель счёта были полными.

В «Шемонэ эсрэ» (которая для будней) говорят встав-
ку-г̃авдалу «Ата х̃онантану…».

Сефират Г̃̃аомэр начинают считать с этой ночи в конце 
молитвы Маарив и продолжают считать 49 дней до праздника 
Шавуот. Считают стоя и, изначально, сразу же с наступлением 
ночи. Если посчитал Омэр раньше, чем через 17 мин. после за-
хода солнца, нужно повторить счёт позже, но без благослове-
ния. Всю ночь считают с благословением, и, если забыл ночью, 
считает днём без благословения. Если забыл и днём, считает 
остальные дни без благословения. Сомнение посчитал ли в ка-
кой-то день – считает остальные дни с благословением.

Г̃̃а̃вдала на исходе праздника. Благословляют только 
на вино и саму г̃авдалу: «Барух… г̃̃амавдиль…».

В Холь г̃̃амоэд говорят вставку «Йаа̃ле ве-йаво» в молитве 
и в Биркат г̃амазон. В «Мээйн шалош» вставка «Ве-самехэ́ну…».

Тефилин не накладывают весь Песах.
В утренней молитве каждый день Х̃оль г̃амоэда читают 

сокращённый Г̃̃алэль, Сэфэр Тора и молятся Мусаф на Шалош 
регалим со вставками на Песах. Каждый день выносят два 
свитка Торы. Из 1-го свитка читают отрывок, специальный 
для этого дня, из 2-го свитка – каждый день читают отрывок 
о жертвоприношении в Песах из главы «Пинехас»: Бемидбар 
28:19-25. Не говорят «Мизмор ле‑тода».

Маца – хотя и нет обязанности есть её, кроме первой 
ночи Песаха, но Виленский Гаон говорил, что всё же есть ми-
цва кушать мацу все 7 дней Песаха.

Хамэц найденный в Х̃оль г̃амоэд – сжигают, нашли в Шаб-
бат или праздник – накрывают и сжигают сразу после исхо-
да Шаббата или праздника.

Следует соблюдать Холь г̃̃амоэд и не делать работы, за-
прещённые в эти дни. В Х̃оль г̃амоэд разрешено делать толь-
ко те мелахот (работы), которые необходимы для приготов-
ления еды на Х̃оль г̃амоэд или на Йом тов, а также работы, не 
терпящие отлагательства, то есть, если их не сделают, будет 
ущерб, и остальные виды деятельности, которые разреши-
ли мудрецы. И нужно очень остерегаться выполнять в Х̃оль 
г̃амоэд запрещённые работы, поскольку сказали мудрецы 
наши, благословенна память о них, что нарушающий Х̃оль г̃а-
моэд, как будто служит идолам. И если человек не почитает 
Х̃оль г̃амоэд, то даже если у него есть заслуга изучения Торы 
и добрых дел, он лишается своей доли в будущем мире.

Почитают Х̃оль г̃амоэд хорошей едой, питьём и красивой 
одеждой. И каждый обязан почитать Х̃оль г̃амоэд по своим 
возможностям, и носить в Х̃оль г̃амоэд дорогие одежды.

Запрет «Хада́ш». После окончания 1-го дня Х̃оль г̃амоэд 
разрешено есть любую муку, пока не появится мука из пше-
ницы, которая пустила корни после 16 нисана и далее. И от-
носительно муки Эрэц Исраэль нет опасения «х̃адаш», и за-
прет только на муку из холодных стран.

Благодарим г. Ору Ш. и всех оказавших помощь в выпуске номера, 
всех распространителей газеты и оказавших финансовую помощь.

Телефон редактора:  053-284-0087


